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BIAOMOCTI ITPO ABTOPA
Ipuna ITosloHchbka — KaHIWAAT (UIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT KadeApH IHO3EMHHX MOB EKOHOMIUYHOrO (akyJIbTeTy
KuiBcbkoro HarjioHanbHOro yHiBepeutery imeni Tapaca llleBuenka.
Haykogi inmepecu. nparMaTuka, JIIHTBICTUKA TEKCTY.

YK 811.111'38-42

YMOBM YCNIWHOI PEANI3ALIT IPOHIYHOrO
MOB/IEHHEBOIO AKTY NMUTAHHA

FeHHaOili TPOKO®’EB (YmaHb, YKkpaiHa)

YV emammi nposooumuvcs axkmomosnenncuil ananiz KOHKpemHUX Npukiaoieé IPOHIYHUX RUMATbHUX
BUCTIOBIEHL Y cumyayii 6e3nocepeonbo20 CRIIKY8AHHL MIJNC KOMYHIKAHMAMU, NPONOHYEMbCS CXeMd YMO8
ychiwHocmi IpOHIYHO20 MOBIIEHHEBO20 AKMY NUMAHHSL.

Kniwouosi cnosa: iponiunuii MoreHHEGUI AKm, YMOBU YCRIUHOCTMIE, NOPYULEHHSI YMO8 YCNIWHOCTHII.

A speech act analysis of some examples of ironic interrogative utterances in the context of direct
interpersonal communication is carried out, a scheme of felicity conditions of the ironic interrogative speech
act is suggested.

Key words: ironic speech act, felicity conditions, violation (flouting) of felicity conditions.

Ha nymky T. Manna, npo6iema ipoHii € Haitbiab1 ruOOKOI0 Ta IPUBAOIMBOIO 3 yCiX MpobieM, 1o
icHytoTh [4: 529]. Taka BHCOKa OIlIHKA 3HAYYIOCTI ipOHii MOXKE 31aTHUCS HENOCTATHRO OOTPYHTOBAHOIO,
OJHAK, Ha HaIlle IEPEKOHAHHS, HE € OEe3MiACTABHOIO: IPOHIs, MOEAHYIOUM B €001 CTBEpIKCHHS Ta
3allepeueHHs, SICKpaBO BioOpa’kae CyTHICTh PyXy B3araii, OJHOYACHO CIPUUYMHSIOYM BHHUKHEHHS
CYIepEeYHOCT] Ta 3BUTLHAIOYNCH BiJl Hel.

IIparmamiHrBicTHYHMIA aHAaJi3 ipOHIi Ja€ MOKIMBICTH OMUCATH Ti ii ACMEKTH, SIKi 3HAXOANUIMCH 11032
yYBarow OiJbIIl TPAIUIIHHUX Taly3ed JIHTBICTUKH, TAKUX SK JIIHTBOCTHJIICTHKA, JIIHTBICTUKA TEKCTY,
COIIIOIHTBICTHKA, IICHXOJIHTBICTHKA, eKClepuMeHTanbHa (oHeTnka. llpo peanpHICTP TaKuX
MEPCTIEKTUB CBIAYUTD, 30KpeMa, 1 3pOCTaHHS KITBKOCTI POOIT BITUM3HAHUX JIHTBICTIB, SIKi IPOBOIITH
JIOCIIJKeHHS B 1iH ramysi [1; 2; 7].

Jns aneKkBaTHOIO aKTOMOBJIEHHEBOTO OIMUCY il ipoHIi KIIOWOBHM € IOHATTS «IIHPOCTI», SKe
[I03HAYA€ BiJIMOBIAHICTH MOBJICHHEBOI il TOMY ICHXOJOTIYHOMY CTaHy, SKHH 1 CIIOHyKae MOBLS ii
saificnuTn. OTXe, HIMpe CTBEPKEHHS Mae OyTH HACTIIKOM IIEPEKOHAHHSA, LMPE CIIOHYKaHHS —
BiJUI3epKaJICHHsAM OakaHHs, IMupa OOILSHKAa — pe3yabTaTOM Hamipy, LIMpEe BHUPAXKCHHS IOYYTTS —
CBIAYEHHSM HasBHOCTI 1boro mouyTts. k. P. Cepnp Ha3zuBae Taki cTaHM iHTEHIiOHaIBbHUME [8: 104].
IpoHiuHE BHCIOBIEHHS XapaKTepHU3ye SKpa3 BiACYTHICTH y MOBLS BiANIOBITHOTO Hamipy, OakaHHS,
MEPEKOHAHHS TOIIO.

OcobnuBe Miclie cepell ipOHIYHUX MOBJICHHEBUX AaKTiB B AaCHeKTI HAsABHOCTI / BiJICYTHOCTI
HEOOXiMHOro I yCHIIIHOI peaiizallii MOBJICHHEBOI Aii ICHXOJIOTIYHOIO CTaHy MOBISI 3aifMa€ axT
nutaHHs. Croenu¢pivHiCTh IpOHIYHOTO NHTAHHSA IONATae B YCKJIAIHEHHI MOMEpeIHiX YMOB HOTro
ycmimHoi peamizamii y 3B’A3Ky 3 MHOPYIIEHHSM AaBTOPOM IPOHIYHOI'O IHTAHHS YMOB YCIIIIHOCTI
OB’ sI3aHUX 3 HUM MOBJICHHEBHX aKTIB 1HIIUX MParMaTUYHUX THUIIIB.

VY SKOCTI OKpPEMOro THITy MOBJICHHEBUX M aKT NUTAHHS BHUAUIAETbCS B HM3LI POOIT, 10
pO3MIISIIAIOTE TpoOieMy Kiacu(ikaiii MOBICHHEBUX akTiB. [Ipu 1IbOMy aKTH TUTAHHS HAa3WBAIOTh
KBECHUTHBaMH, POraTMBAMH, IHTEppOraTHBaMH UM BJAaCHE aKTaMM IUTAHHS, X04a JEdKi 1HII aBTOpU
BiIMOBJISIIOTh aKTaM IHUTaHHS y CTATyCl MParMaTHYHOTO THUILY, BIJHOCAYM iX IO JUPEKTHBHOTO THUITY
[12].

JonaTkoBUNf MOTHB JUII BUOKPEMJICHHS THUILYy «ipOHIYHE MUTAHHSI» NPUBHOCUTH TOW (akT, MO
YACTOTHICTh BHKOPUCTAHHS JAHOTO aKTy Yy MOBJIEHHI, 30KpeMa B PO3IITHYTHX HaMHU Jiajiorax I1€c
aHTTIHCHKUX Ta aMEPUKAHCHKUX aBTOPIB, OUTBII HUK y I'SITh pa3iB NEPEBHUILYE YACTOTHICTH IHIIUX
IpOHIYHMX aKTiB CIIOHYKaHHS B MOBI ITEPCOHAXIB.
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lutokyTuBHa MeTa akTy NUTaHHS IOJATae Yy CHpoOi 3a0XOTHTH ajpecara 0 BHUKOPHCTaHHS
MOBJICHHEBHX il 3 METOIO 3HATTS pi3HUIN iH(popMamiiHUX MOTEHLiamiB MOBLS Ta aapecata [6: 277].
[IpencraBUMO CXEMAaTHYHO YMOBH YCIIIIHOI peanizalii akTy IHTaHHS, B3SBIIM 32 OCHOBY CXEMY,
3anpornionoBany O. [lagyueBoro [5: 141] Ta momoBHeHy chopmynboBaHoio k. P. Ceprem ymoBORO
MPONo3uIIiifHOro 3micty [11: 66]:

YMoBa NPONO3UIIIHHOTO Bynp-sixa mponosumnis un
3MICTY MPOTNO3HIIiiHA (PYHKITIS
[TonepenHi ymoBH 1. MoBens M He 3Ha€ BiMOBiII

2. M BBaxae, 1o ajgpecat A 3Ha€ BilMOBiJb
3. Sk mns M, Tak 1 i A He OYEeBHIHO, IO A caM IMOBIIOMHUTH
noTpiOHy iHdopManio, He OyaydIH 3aUTaHIM

YMoBa mupocTi M OGakae oTpuMaT iHpoOpMaIio Big A
CyrTeBa ymoBa Jlammii aKT poOsTIANAETECS K crpoba M orpumaTH iHpopmaio
Big A

[TonsitTs iHdopmanii y BUNAAKy 31 CHEMiaJbHUMH THTAaHHSAMH O3HA4Ya€ TE€ HOBE, IO POOUTH
MIPOTIO3HIII0 IOBHOIO, @ Y BUMIAJAKY i3 3arajJbHUMH INUTAHHAMH — [epefady aJpecaToM Horo cTaBiICHHS
710 TIPOTIO3UIIITHOT0 3MICTY MUTAaHHS — MiATBEPAXKEHHS, 3allepeUeHHs, BUpPaXXEHHS CyMHiBY Tommo. OTxe,
MOHATTA iH(OpMaIlil, BBEAECHE IO YMOB YCHIIIHOCTI, BUSBISETHCS JCLI0 HEOTHO3HAYHNM.

Sk 1 mpu 3milicHeHH] ipOHIYHHMX UUIOKYTHMBHMX AaKTiB IHIIMX THIIB, aBTOpP ipOHIYHOTO IMHUTAHHS
Mopyuiye yMoBY HIMpoOcTi. BiH 3amae muTaHHsA, yaawoud, OI0 WOTr0 I[IKaBUTh BiANOBiAb, TOMI SK,
HacCIIpaB/i, aJIeKBaTHOI Cepiio3HOI BIAMOBIIl Ha ipOHIYHE NMUTAHHS HE iCHye. 30KpeMa, ajpecaT MOXKe
JICMOHCTPAaTHBHO BiIMOBUTHCH BIANOBiIaTH Ha II€ NHTAHHS, MOKA3yIOUM MOBIO, IO IPOHIIO BiH
po3yMie, aje BBaxae HepopeuHoto. Tak nie [IxiM y BiAnoBias Ha capkacTiHuHe nuTaHHs Kpica:

/1) Jim: ... Amn't I right, Chris? Chris /caustically/: Were you ever anything but right, Jim? Jim:
You 're queer and sharp this morning, and all / Behan B. Moving Out, 1978, p. 523 /.

Ile ommH MOXIMBMI BapiaHT «BIAMOBiNI» — 3yCTPITH ipOHIYHE NMHUTAHHS MOXBAJOK JOTEITHOCTI
CIiBPO3MOBHUKA, MOAIOHO /10 TOTO, 5K 11 pOOUTh [ epIioruHs y HaCTyMMHOMY TPUKJIIaIi:

/2/ Duchess of Berwick: ... it is a very young country, isn’t it? Hopper: Wasn't it made at the same
time as the others, Duchess? Duchess of Berwick: How clever you are, Mr. Hopper... /| Wilde O. Lady
Windermere’s Fan, 1909, p. 82 /.

Ilpore, mo-mepie, Taka MoXBama HABPsJA YW MOXE OyTH IIMPOIO, a, MO-APYre, BOHA HE MOXKE
PO3IIISIATHCH K BIAMOBIAb Ha JAHE ipOHIYHE [UTAHHS, OCKUIBKA € YHIBEPCATIBHOI PEaKili€lo Ha Oyib-
sike iponiune nuTaHus. IHpoio «BIAMOBILIIO» HA IPOHIYHE MUTAHHS HE MOXXHA BBAXKATH 1 BIIMOBIIb
azpecata, sIKMi He IIOMITHB ipoHit0 abo He 3aXO0TiB ii moMiTUTH:

/3/ Spooner: You must come and see my collection, any time you wish. Briggs: What of, beermugs?
Spooner: No, no. Paintings / Pinter H. No Man’s Land, 1977, vol.4, p. 103 /.

. Cnynep ne crnpuiimae (a0 BiIMOBIAETBCSA CHPUMHATH) IPOHIYHUH CMMCI BUCIOBIICHHs bpirca.
HWoro BinmoBinp, IpH BCii 11 cepi03HOCTI, HE € BiAMOBIIII0 HA IPOHIYHE ITUTAHHS.

Haif0inpmr agekBaTHUM BapiaHTOM BifIOBi/i HA ipOHIYHE MUTAaHHA MOKHA BBa)KATH TAaKy BiJIIOBiAb,
sIKa HE PyHHY€E CUTYAIli0 ipOHIYHOTO CIIJIKYBAaHHS, 110 BUHHUKAE:

/4/ Bob: My main trouble, sir, is facts. I can’t seem to obtain enough of them. Jake: What do you do
with your facts, Bradshaw? Bob: I keep them in an old tobacco tin by my bedside, sir / Ableman
P. Green Julia, 1966, p. 8 /.

Sk Mu 6aunmo, bob minTpumye ipoHiUHUI XapakTep Aianory, Jal04Yy HEIUpY BiAMOBIIh HA HEIIHUpPE
MUTAHHS.

AHANOT1YHO TOMY, SIK B IpOHIYHOMY CTBEPIKCHHI CIIPAaBXKHE IOBIIOMIICHHS, SIKE MOBEIb IEpeaae
azipecary, He Y3rOMXKYETbCS 31 CTBEP/KEHHSM, SIKE BIATNOBiZa€ MPSIMOMY 3HAUEHHIO BHCIIOBJICHHSA, a00
SIK B ipOHIYHOMY 3000B’s13aHHI MOBEIb ()aKTUYHO BiIMOBIISIETHCS Bifl BiANOBIAaIBHOCTI 32 BUKOHAHHS
00IISIHOTO, IpOHIYHE MUTAHHS, HiIKOPSIIOUNCH 3aKOHAM 1POHIYHOTO CHUIKYBaHHSA, HE € BJIACHE 3allUTOM
iHdopMmariii.

Jesiki aBTopu 3BEPTAIOTH yBAry Ha CMUCIIOBHH 3B’SI30K OKPEMHUX THUIIIB aKTiB MUTAHHS 3 MEBHUMH
TUIAMU KOHCTaTUBHUX akTiB. Tak, C. Pakiu, BUAIMMBIIN MTUTAHHSI- nponosnul}o / presumptive question /
1 muTaHHA-cyMHIB / dubitative question /, TOBOpUTH IPO iX MII[HHH 3B’S30K 3 BIATIOBIAHUMH THIIAMU
creepmkenHs [10: 704]. JI. KapiacoH Ha3uBae pUTOpPUYHE MHTAHHSA EPOTETHUYHHMM JIBIHHHKOM
capkacTUYHOro (abo ipoHIYHOro) cTBepIuKeHHA [9: 126]. OgHak HEJOTpUMAHHS MOBIEM IONEPEIHIX
YMOB YCIIIIHOI peaji3amii akTy MUTaHHS Ie HE CBIUUTH Mpo Horo ipoHiyHMH Hamip. Hampuxman, me
MoXe OyTH Tak 3BaHE «ek3aMeHalliiiHe» nuTaHHs. IIpo ipoHiuHUI XapakTep NMUTaHHSA CBITYUTH TOH
¢haxT, 110 BiAMOBiAL HA HOro MpsiMe 3HAYCHHS a00 HE MICTUTh HOBOI JUIS aBTOpa NMUTaHHSA iH(opMarii
(BKITIOWArOUM, Ha BiIMIHY BiJ eK3aMeHAIIfHOTO MHUTaHHs, 1 iHdopMallilo IIOA0 3HAHHS BiANOBIIi
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aapecaToM), abo MICTUTh iH(pOpPMAIIiI0 MPO HEMOXKJIMBICTh YCIIIIHOI peaii3allii MoB’s3aHUX 3 JaHUM
ipOHIYHMM IUTaHHSAM aKTiB CTBEPPKEHHSI, CIIOHYKaHHS Ta 3000B’ I3aHHSL.

Po3rissHeMO NpUKIaaAn TaKOTo HapaleIbHOr0 HEIOTPUMAaHHS YMOB.

/5/ Match: It’s a matter of national importance... Prentice / pouring whisky /: You suspect my
secretary of having stolen certain parts of Sir Winston Churchill? /Orton J. What the Butler Saw, 1976,
p. 402 /.

VY naHoMy HpuUKIani MOPYLUICHHS HEpIIoi MONEpeAHbOI YMOBU aKTy NMUTAHHS CYHNpPOBOMKYETHCS
HEMPsIMUM IOPYIICHHSIM IONEPEAHBOI YMOBH KOHCTATUBHOI'O aKTY, 3TITHO 3 SIKOIO MOBEIb ITOBHHEH
MaTH MiCTaBU BBKATH MPOIO3UIIiI0 iCTHHHOI. [IpeHTic poduts 3anut iH(popMaIllii mpo JOCTOBIPHICTH
MPUIYIIEHHS, K€ OUCBHIHO HE BIANOBiNae AICHOMY CTaHy cmpaB. B pesynbraTi, muTaHHA HaOyBae
ipOHIYHOT 0 3a0apBIICHHS.

VY SKOCTI MpHKJIaAa HEAOTPUMAHHS aBTOPOM ipOHIYHOI'O BUCIIOBIICHHS MIEPIIOi MONEPEIHbOI YMOBU
YCHIIIHOCTI aKTy MUTAHHS, SIKE CYIPOBOKYETHCS HENIPSIMUM ITOPYLICHHSIM MOBIIEM NTONIEPEAHbOI YMOBH
KOHCTaTUBHOI'O aKTy, IO Iependadae HEOOXiTHY «HEOUCBHIHICTH» CTBEPIKYBAaHOTO, PO3TIITHEMO
HACTYTIHUH [iajor:

/6/ Claire: I must apologize, Agnes, I'm... very sorry. Agnes / mock surprise /: But what are you
sorry for, Claire? / Albee E. A Delicate Balance, 1969, p. 18 /.

B ocHoBi nepenbauyBanoi BiANOBiAI Ha MUTaHHS ErHec neXUTh MPOMO3HIis, IO MPEACTABISE CTaH
crpaB, 3a sxuif Kinep Bubaumiace y monepeJHbOMY BHCIOBICHHI, a caMe 3a Te, II[0 BOHA Harpyommia
cecTpi. 3amaroun nuTaHHA, ErHec 3amuTye iH(popMalio mpo Te, IO BXKE YBIHIIIO A0 CHIIBHOTO
iHpopMariiiiHoro GpoHay MOBI Ta aapecaTa i € OYEBUIHHUM A 000X KOMYyHiKaHTIB. Lle 1 curnaiizye
PO ipOHIYHUI HaMip MOBLIS.

IopymieHHst aBTOPOM 1pOHIYHOT'O BUCIIOBJICHHS IEPIIOi MONEPEAHBOI YMOBH aKTy IUTAHHS MOXeE
CYIPOBOKYBATHCS HEAOTPHMAHHSIM MOBIIEM IONEPETHBOI YMOBH aKTy CIIOHYKaHH, sKa Iependavae
3IATHICTB ajjpecaTta peani3yBaTH Jio:

/7/ Father /sneering/: Why don’t you get your boyfriend to drive you to work? ... Nurse: I said, leave
off! Father: Or is he only interested in driving you back here at night...? / Albee B. The Death of Bessy
Smith, 1981, vol. I, p.78 /.

VY HaBeneHoMy NpHKIani batbko poOUTH 3amuT Mpo MPUUYUHY BiACYTHOCTI Xii, sSiKa, HACHpaBIi, €
J00pe oMy BiJJOMOIO, IO BiH 1 JIOBOJUTH CBOEID OCTAHHBOK PEILTIKOIO.

MOXIMBUM € TaKOX 1 HENpsiME IOPYIIEHHS ipOHIYHMM MOBIIEM IIONEPEAHBOI YMOBH akTy
CIOHYKaHHSI, 3T1JTHO 3 SIKOIO CTaH CIPaB, SIKMH € pe3yabTaToM MaOyTHBOI ii, He Mae Micus:

/8/ Lucifer: Good morning, sir / with an ironic gesture toward the crew /. May [I introduce you to
mankind? / Miller A. The Creation of the World and Other Business, 1981, p. 434 /.

3anut dusBona npo 103Bin bora npencraBuTH Horo JIOACTBY € ipOHIYHMM, OCKIJIBKH ipOHIYHHUM €
MIPOXaHHS: «3HAHOMCTBO» MaJIO MIiCIIe 3HAUHO paHiIle.

HenorpumaHHs MoOBLEM IIepHIOl IONEPeAHBOI YMOBH YCIIIIHOCTI AaKTy IIHUTaHHSA MOXe
CYHPOBOIKYBAaTHCS HOr'0 «HENPAaBUIBHUMY» IIOBODKEHHSIM HE JHIIC 31 CHUNBHUMM JUIS 1HIIHX
[parMaTHYHUX THIIIB MOBJICHHEBUX aKTiB yMOBaMM, a N 3 KOMIIOHEHTAMM UIIOKYTHBHOI CHJIH,
XapaKTEpHUMU JJIs OKpEeMOi MOBJIEHHEBOI ii. Tak, akT KOMaH[H, SIKHI BHOKPEMITIOETHCS Cepell aKTiB
CIOHYKaHHS 3aBISIKM iCHYBaHHIO IIEBHOI coLiajbHOI iepapXii MiX KOMYyHIKaHTaMH, SIK IPAaBUIIO, HE
peamisyeTrbess y Buriasai nutanb. Ha gymxy P. Konpama, meil axrt, SKmo BiH 3iMCHIOETBCS uepes
MUTaHHS, € IPOHIYHUM, OCKIJIbKA BUHUKAE KOHTPACT MiXk CUTYaIli€r0 Ta MOBHOIO opmoto [3: 371].

IponiuHuit XapakTep HUTaHHS MOXKE BUSBHTHCS y HENPSMOMY IOPYIICHHI MOBIEM IOINEpEeIHiX
YMOB YCIIIIHOI peanizawii akTy 3000B’sI3aHHS:

/9/ John: I’ll see that you don’t get miserable and upset any more. Larita / half smiling /: Will you,
Johnnie? / Coward N. Easy Virtue, 1979, vol. I, p. 307 /.

Jlapita cTaBUTh MiJ THUTaHHS MOXIIUBICTH BUKOHAHHS J[PKOHOM Yy34TOrO HHUM 3000B’sI3aHHS.
[TepenbauyBana BiANOBiAb € HEraTHUBHOI, OcKinbku JIKOH, sk 1e mobOpe Bimomo Jlapiti, sBHO
HECTIPOMO)KHHUII BUKOHATH OOIISHE.

OTxe, IIpH HEAOTPUMAHHI MOBIIEM YMOB IIMPOCTI Ta MEPIIOi MONEPeAHBOI YMOBU aKTy MUTAHHS
BHCIIOBJICHHA HaOyBae IpOHIYHOTO 3abapBieHHS, SKIIO YCIIIIHE 3AiHCHEHHS IIOB’SI3aHUX 3 JaHUM
MUTAHHSIM AaKTiB CTBEP/DKEHHS, CIIOHyKaHHA a00 3000B’SA3aHHS HE € MOXJIMBUM. Y TakoMy pasi
CTBEP/KEHHS BHSBIIAETHCS OE3MiJCTaBHUM a00 3aHAATO OYCBHIHHUM, CIIOHYKaHHS Ta 3000B’S3aHHS —
He31HCHUMUMH.

[pukiamu, po3risgHyTi BUILE, TPOUTIOCTPYBAIN BUIIAIKH MOPYILIECHHS aBTOPOM ipOHIYHOTO MUTAHHS
HepIoi moneperHboi YMOBH akTy nuTaHHA. OfHAK BiH TaKOXK MOKEe HE JOTPHUMYBATHUCS APYTroi YMOBH,
sKa mepeadavae Te, 10, Ha AYMKY MOBIIS, ajpecaT 3HA€ BiAMOBiNb HAa MUTaHHA. Taki ipoHiYHi
BHCIJIOBJICHHS CHPsIMOBaHI HE HAa YCyHEHHs pi3HHII iH(pOpMAIiiiHUX ITOTEHLiaJ iB MOBLSA 1 aapecara, a,
paamie, Ha ACKpaBy JAEMOHCTPAIIIO Ii€i pi3HHUIL. Y OUIBIIOCTI BUMAAKIB B OCHOBI TaKUX Jiil JIEXKUTH
crenianabHe MUTAHHS.

/10/ Pat: Why ace you getting so upset over Ireland? Where the hell were you in nineteen — sixteen
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when the real fighting was going on? Meg: I wasn't born yet /Behan B. The Hostage, 1978, p. 135 /.

VY npomy mpukiani [ler HaBMUCHO 3a7a€ MUTaHHS axpecary, IKUi He 3MOXe Ha HbOTO BiIIOBICTH.
Mer He cripuiiMae ipOHIYHUIN CMHUCIT BUCTIOBJICHHS, JAI0YX BiANIOBIh HA MPsIME 3HAUCHHS BUCIOBJICHHS.

ABTOp ipOHIYHOI'O TUTAHHS {HOAI MOPYIIYE 1 TPETIO MOMEPEAHIO0 YMOBY YCIIIIHOCTI aKTy IMUTaHHS,
3a KO0 HE MOBHHHO OYTH OYEBMIHHM Te, IO ajapecaT, He Oyaydd 3alUTaHUM, caM I1OBiJOMHUTH
noTpibHy iH(pOopMaIito:

/11/ Mrs. Hanratty: ... Lovely flowers in all colours, massive glass tulips and — . Gibbon / with
bitterness /: Rare and precious blooms? Mrs. Hanratty: The very thing, sir /Behan B. The Garden Party,
1978, p. 350 /.

VY HaBezeHoMmy mpukiazai ['iOoH, mepepruBaroun pertiky micic XeHpeTi, HeMOBOU JToKa3ye 3a Hefi.
OueByHO, IO B AAHOMY BHIQJAKy 3alUT iHQOpMAIii € HEIOPEYHMM: aapecaT SBHO MaB HaMip
nmoBioMuTH ii cam. OTke, MOBEIb TITy3y€e 3 HEBMIHHS aJipecaTa mo30aBuTucs madbIoHHUX (hpa3s.

KpiM 3araipHHX Ta cIeliajdbHUX MUTAaHb, B OCHOBI iPOHIYHOTO MUTAJIBHOTO aKTy MOXKE JEXaTH i
pozzainose nmuTaHHsA. OIUH 13 pi3HOBUIIB PO3IUIOBOTO MUTAHHS, @ CaMe, IIMTAaHHS MOCTIHHOI MOJSIPHOCTI
tuny ,,You will, will you?” abo ,They won’t, won’t they?” TpaIuIliiHO BBaXKAETbCA OLIBII
MEePCIEKTUBHUM Y IUIaHI BHUKOPUCTaHHS B ipoHiYHOMY KoHTekcTi [9:131]. Ham Baxkko 3 1um
MOTOIUTHCh, OCKUIBKM Y MpOBEACHIH BHOIpIi ipOHIYHUX BHUCIOBJIEHb Y KIJIBKICHOMY BiJHOIIEHHI
PO3IUIOBI MUTaHHS 3BOPOTHOI MONSIPHOCTI (TUTY ,,You will, won’t you?”, ,,The won’t, will they?”) €
O1IBII YACTOTHUMH y IOPIBHSHHI 3 MUTaHHSIMH IOCTIHHOI IOJMISPHOCTI, TOM1 SK IO BiHOLICHHIO J0 YMOB
YCIIIIHOCTI aKTy NMUTaHHS OOWIBA TUIM MOBOAATH ceGe MPUOIM3HO OJHAKOBO. IX ABTOPU MOXKYTh
MOPYIIYBAaTH SIK IepIly, TaK i JPYry IONEpPEeIHI0 YMOBY AaKTy MHUTAaHHS, a TaKOX IO€IHYBaTH
HEIOTPUMAaHHS TEpLIoi YMOBU aKTy NMUTAHHS 3 HENPSIMUM MOPYIIEHHSIM IONEpPEeIHIX YMOB YCHIITHOCTI
KOHCTaTUBHOT'O aKTYy.

Ilepma yacTHHa TakMX BHCIOBJICHb MICTUTH CTBEpKeHHS (abo iforo 3amepedeHHs), IO pOOUTH
OLIBII OYEBMIHUM, HIXK Y IHIIMX CTPYKTYPHUX MiATHIAX IHUTaHb, HETIPsIME MOPYIICHHS MOBLIEM YMOB
YCHIIIHOCTI KOHCTaTUBHOTO aKTy:

/12/ Lloyd: ... Tim, you look strained and anxious. You're not trying to do too much, are you? Tim:
I can’t find the gear... / Frayn M. Noises off, 1982, p. 19-20 /.

CTBepIKEeHHS, SIKe MICTHTBCS B IpOHIYHOMY BHCIIOBIICHHI Jloiina, SsBHO He BiANOBilae AiliCHOMY
crany cnpaB (TiM mpamroBaB Oinbiie A00M), THM CaMHM BHCYBalOYM Ha TIEpelHIN IJIaH HEmpsMe
MOPYIIEHHsI TOMNepeIHbOi YMOBH YCIIIIHOCTI aKTy CTBep/pKeHHs. HaBmaku, 3MICT mepuioi 4acTHHH
BHCIOBNICHHA [liTepa B HACTYMHOMY MUKl BiANOBiIa€ NiICHOMY CTaHy CIIpaB HACTUIBKH OYEBHIHO,
10 HEe MOXKE PO3IIIAIATUCS SK MOBIOMIICHHS:

/13/ Frau Messners: Have you got some money? We can get some chocolate. ... Peter / ironic smile/:
This is the food you promised, is it? /Poliakoff S. Caught on Train, 1982, p. 88—89 /.

Y 1poMy ipOHIYHOMY BHCIIOBJICHHI BHCYBA€ThCS Ha MEPEHIH IUIAH HEMpsMe MOPYIICHHS HOro
aBTOPOM IOMEPEAHBOI YMOBH KOHCTATHBHOTO aKTy, sika Iepedadae HEOUCBH/IHICTE CTBEP/DKYBAHOTO.

BinpuricTe ipoHIYHMX NHTaHb, MOOYIOBAHHX HA OCHOBI 3aralbHOIO YU PO3ALIOBOIO IHTAHHS,
MOKYTh BBA)XATHCh IPOHIYHMMH aKTaMH NPUIYIIEHHS. 1X aBTOpH HEMPAMO MOPYLIYIOTh J0AAaTKOBY
TOMEPE/IHI0 YMOBY KOHCTATHBHOIO aKTy HPHIYIICHHS, 110 Nepe0adae HasSBHICTE y MOBILS MTiACTaB IS
HEeBIIeBHEHOCTi. Tak, MOBEIb OIIHIOE K BIpOTigHE Te, MI0 € aOCONMIOTHO JOCTOBipHUM (mpukian 13),
a00, HaBIaKy, IBHO HEIOCTOBIPHUM (TIpUKIAL 5).

IponiuHe MuTaHHS MOXKE MaTH Yy CBOIH OCHOBi CTBEpIXKCHHS, K€ MOXKHA BU3HAUUTHU SIK IpOHIUYHHUN
HaTsIK. Bupa’karoun NO3MTHBHY OIIHKY HMEBHOTO KJIacy 00’€KTiB, MOBEI[b BHKIIOUYAE 3 IIbOTO KIIAcy
00’€eKT ipoHIUHOI KpUTHKH. [Ipu mboMy HOpyLIyeThes TOJATKOBA IMOIMEpPETHS YyMOBAa aKTy CXBaJCHHS,
3TiZHO 3 SIKOO JIMCHMIA CTaH crpaB MOXKe OyTH OLlIHEHUH K JOOPUA:

/14/ Martha: ... Get over there! George /moving toward the door/: All right, love... whatever love
wants. Isn’t it nice the way some people have manners, though, even in this day and age? /Albee E.
Who’s Afraid of Virginia Wolf, 1968, p. 19 /.

JUKOpIUK, MpOMOHYr0YH MapTi pO3IUINTH CXBaleHHS HUM TOrO (akTy, IO ACSKI JIOAW BMIIOTH
f00pe MOBOMTHCS, HATSKAE Ha 1i 'PyOIiCTh y CILIKYBAaHHI 3 HUM, IO i IIEPETBOPIOE 30BHI MO3HTHBHY
OLIIHKY Ha 1pOHIUHY.

AKTOMOBIICHHEBHI1 aHAJIi3 PO3ITISHYTHX BHUIIE NMPHKIAIB CBIIYATH NP0 Te, WIO MOPOLKCHHS
IPOHIYHOrO CMUCITY MUTAHHS CYMPOBOKYETHCS SIK HEJOTPUMAHHSM MOBLEM YMOB YCIIIIHOCTI BIaCHE
IHTEPOraTHBHOIO aKTy, TAK 1 HEMPSMHUM IOPYUICHHSM IPOHIYHAM MOBLEM YMOB YCIINIHOCTI iHIINX
imnokyTuBHEX cui. CxeMa yMOB YCHIIIHOI peaizamii ipOHIYHOr'0 MHTAJIBHOIO aKTy MOXke OyTu
MIpPeACTaBICHA TAKUM YHHOM:
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YMOBH YCIIIIHOCTI aKTy ipOHIYHOTO MUTAHHS:

YMoOBa NPONO3UIiIHHOTO Bynp-sika mpomnosunis 4y Ipono3uiiiina GyHKIis
3MICTY
ITonepenHi ymoBu 1.IA Bojomie [OCTaTHBOIO KOHTEKCTYaJbHOI Ta (HDOHOBOIO

iH(pOpMaIIi€ro I CIPUIHATTS 1poHii

2. IM BBaxae, mo IA BONOAIE HOCTATHHOK) KOHTEKCTYaJIBHOK) Ta
(hoHOBOI iH(DOPMAITIEIO IS CIPUMHATTS 1pOHii

3. IM 3Hae BiAnoBigb (a TAaKOXK Te, 0 IA 3Hae BiINIOBIAL) 1 HEMPSAMO
MOPYIIY€E CBOIM IHUTAHHSIM YMOBY IIMPOCTI Ta IONEPEAHIO YMOBY
aKTy CTBEpIKCHHS, CIIOHYKaHHs a00 30008’ s13aHHS [a00:

a) IM He BBaxae, 110 [A 3Ha€ BiANOBI/Ib;

6) ms IM 1 mns IA oueBumHo, mo IA cam moBiOMHUTE MOTPIOHY
iHopMaIiito, He OyAydH 3aUTaHUM ]

YMOBH IIUPOCTi 1. IM xoue, 106 1A 3po3ymis, mo IM € Hemupum
2. IM =e xoue oTpuMaTH iH(popmartito Bix IA

CyTreBa ymoBa JaHuil akT pO3TIIIAETHCS SK aKT HABMUCHOI Iepefadi HeUIpoCTi
[0 BiHOIICHHIO 70 cripobu 3 6oky IM oxepskaTtu iH(pOpMAIliIO Bix
1A

OTxe, ipOHIYHI aKTH MHUTAHHS PEasli3ylOThCS B PE3yNbTaTi MOPYIICHHS MOBIIEM YMOBHU IIHPOCTI
MOBJICHHEBOT'O aKTy, sika Tepeadavyae Te, MIO BiH Xxodye OTpuUMaTu iHdopmaliro Bim azapecara. Lle
MOPYUIEHHSI CYMPOBOKYETHCS HEMOTPUMAHHSIM aBTOPOM IPOHIYHOTO BUCIIOBIICHHS OJHI€T 3 MOMepeaHiX
YMOB YCIIIITHOCTI aKTy MUTaHHS, SKi NepeadayaroTh HE3HAHHS MOBIIEM BiJITIOBiJi Ha MUTAHHS, 3HAHHS
BIJIMOBIZII ajpecaToM, HEOYEBUIHICTh TOrO, MIO ajapecar, He OyIydu 3aluTaHUM, CaM IOBiJIOMHUTH
noTpibHy iHpopmamivo. He norpuMmyrounch monepeaHboi yMOBH aKkTy MUTAHHS MIOA0 HE3HAHHS MOBIEM
BIJNIOBi/i, aBTOP ipPOHIYHOTO BUCIOBJICHHS OJHOYACHO HENPSAMO IOPYIIyE OHE i3 3araJbHUX YU
JIOZATKOBUX YMOB YCIIIITHOCTI aKTiB CTBEpIXKEHHS, 3000B’13aHHS a00 CIOHYKaHHS, OB’ I3aHUX 3 TaHUM
MATaHHSM.

NPUMITKHU
" Tepmin ,porosumiiina (yHKIis” [O3HAYAe HENOBHY MPONO3MIIO, y SKiil PONb 3MIHHOI BHKOHYIOTh MHTANbHI
3aliMEHHMKH, YU NIPUCITIBHUKH, SKi BAKOPHCTOBYIOTBCS JUIsl TOOYOBHU CHeliaJIbHUX MUTaHb. [Ipy BiAMOBIiAI HAa MUTaHHS aapecar,
3aIIOBHUBIIH MicClie 3MIHHOI, yTBOPIOE MOBHY Iporo3umiro [12: 200].
%'V cTaTTi BHKOPHCTOBYIOThCS TaKi cKopodeHHs: M — MoBerlb; A — aapecat; IM — ,,ipoHidHmii MOBEIIb”, aBTOP iPOHIUHOrO
BUCIIOBJIEHHS; A — ,ipoHiuHuit afpecat”, agpecat ipoHii.
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YMaHCBHKOr0 HalliOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY CaJiBHUITBA.
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YK 811.161.2°38°42:821.161.2.09
CTPYKTPYHO-TPAMATUYHA ®YHKLIA 3BEPTAHb

(HA MATEPIAN1I ONOBIAAHD I. C. HE4YA-IEBULUBbKOIO “bIAA BABI
NANAXLI CONOB’ICI” TA“BIAA BABI NAPACLLI TPULLACI”)

InoHa POMAHIOK (I3main, YkpaiHa)

Cmammsi npucesuena O0CHIONCEHHIO CMPYKNYPHO-2PAMAMUYHOL (QYHKYIL 36epmanb 6 MO8 meopis
I. C. Heuya-Jlesuywkozo.

Kniwouosi cnosa: mosnuii emuxem, 36epmannsi, oianoe.

Article is devoted to research of structural-grammatical function of addresses in language of texts by
1. Nechuy-Levitskiy.

Keywords: speech etiquette, address, dialogue.

3BepTaHHS SK CHHTAKCUYHA OJWHUIIS HaWOLIbII SICKpaBO 1 MOBHO PEANi3yeThCs Y IiaIOTIYHOMY
MOBJICHHI KOMyHiKaHTiB. [loBCAKIeHHE XUTTS - e HailOuIbIn momupeHa cdepa iX QYyHKIIOHYBaHHS.
Uepes 3BepTaHHs y Jiajio31 HalsICKpaBille BiToOpaxaeThCsi MCHTANBHICT, €THKET YKPaiHCHKOI'0 HAPOY.
VY pedeHHi 3BepTaHHS BUKOHYIOTh KOMYHIKaTUBHY (DyHKIiIO, BHPa)XalOTh EMOLIHHO-EKCIIPECHBHE
3a0apBIlIeHHS 1 BIIPI3HIIOTHCA CEMAHTUYHOIO 3HAYYIIIICTIO.

VY cTpyKTypi MOBHOT'O €THKETY BUIUISIOTH Taki popmymnu:

1) sIKi CIpUSAIOTH BCTAHOBJICHHIO KOHTAKTY MIXK MOBISIMU (QhopMyau 36epmans i 6imamy);

2) SIKi CHPUSIOTH MIATPUMAHHIO KOHTaKTy MIX MOBLSIMU (gopmynu eubauenus, npoxamuHs, noosKu
TOIIO) ;

3) SKi COPUSAIOTH MPUTTMHEHHIO KOHTAKTY (Qhopmyau npowanus, nobaxcanus ToIlo).

Cepen GpopmyIn BBIYIMBOCTI HAMBAKIIUBIILIOK € 36EPMAHHSL.

3BepTaHHs SIK CHHTaKCHYHA KaTeropist MpucyTHe y Oyab-IKOMY KOMYHIKaTHBHOMY akTi. Bubip Toro
YH {HIIOTO 3BEPTaHHS HAJAIITOBYE MOBI[IB Ha IIEBHUI JIaJl Ta CIPSIMOBYE KOMYHIKAI[if0 Ha KOH(IIKT YU
KOOIIEpAIIifo.

“3BepTaHHs — 1€ CJIoBO (200 croy4yeHHs CJiB), K€ Ha3WBa€ TOTO, O KOro abo 0 4Oro 3BEpHEH
MoBJieHHsI. OCHOBHA (DYHKIIiSl 3BepTaHHS — CIIOHYKaTH CIHiBPO3MOBHHKA CIyXaTH, CIIOHYKaTH ioro 1o
crinkyBaHHs ~ [4: 268].

VY BITYM3HSIHIN MOBO3HABYIH JTEpaTypi 3HAXOMUMO Pi3Hi TBEPHKEHHS, IOTJISIIM JIIHTBICTIB, 1100
CYTHOCTI 3BE€pTaHb.

OxHi JIHTBICTH BBaXalTh, IO 3BEPTaHHA HE BXOIATh 10 ckiaay pedeHHs (O.0. Ilaxmatos,
O.M. TlemkoBchKuit), iHII BKa3yIOTh HAa HAasBHICTh I'PAMAaTHUYHHX 3B’S3KiB 3BEPTAHHS 3 PEUCHHSM, TaK
SIK 3BEpTaHHS BUKOHYE POJIb TiMeTa abo npucyaka [4: 662], [5: 70-71].

OxHak, TpaJ uiliifHO, 3BePTaHHS HE € WICHAMH PEYCHHSI.

s cynepe4HicTh MOMIAAIB MOXOAUTD BiJl TOTO, IO PaHillle 3BEpTaHHS BBAXKAIHCS MOXITHUMH Bij
BOKATHBA, TOOTO BiJ] KIIMYHOI ()OPMH, sIKa HE Oyla peUeHHSIM.

VY cydacHHX [OCHiPKCHHSAX 3BEPTaHHSA PO3IVILAAIOTH SK BOKATHBHI pPEUCHHS, ab0 3BEepTaHHSI-
peuenHs [2: 37-43]; xknuuni komyHikaT [8: 404-415]; “ocobnuBa cuHTakcuyHa oguHuLs” [3: 377-378];
“OMHOCKJIaZHI BOKaTMBHI pedeHHS  [9: 262]; “3ropHyTe BHCIOBJIEHHS, L0 MAa€ IOTEHIIHHY
MpeauKaTUBHICTE [4: 266]; “BOKaTHBHI peUeHHS-3aKIMKH~ Ta BOKATHBHI PEYECHHS 3 EMOIIMHOIO
peakiiero [1: 61-62].

HesBaxkaroun Ha 3HaYHY KiIBKICTh Mpallb, BUBUEHHS 3BEpTaHb OYJIO0 1 € HEOOXIAHO U axmyanrbHOo0
TEMOIO, sIKa TOTpeOye MONANBIIOr0 BUCBITICHHS.

MeTo010 OCTIDKEHHSI € BUSBICHHS CTPYKTYPHO-I'paMaTHYHOI (pYHKII] 3BepTaHb B ONOBiTaHHsAX I.
C. Heuys-JleBuupkoro. Mera 3yMoBHiIa pO3B’SI3aHHS TaKUX 3aBJaHb: 1) OOIpyHTYBaTH 3BEpTaHHS SIK
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